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Аннотация
Одного парня приговорили к заключению в темнице. Там ему

помогли сбежать, после этих событий он стал авантюристом и
начал новую жизнь в другой стране с неизвестной ему силой
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Реми Фантом
Отступник

 
Глава 1: Заключëнный без маны

 

Король: За твои преступления! За твои деяния! Ты при-
говариваешься к заключению!

Парень: (шепотом) Я готов принять своë наказание…

Стража: Что ты там мямлишь "ударил"

У парня потекла кровь изо рта, на него надели кандалы и
повели за решетку

"Ночью"



 
 
 

Заключëнный: Эй, парень, тебя как зовут?

Парень: Артур

Заключëнный: Я Приморт, хочешь сбежать отсюда?

Артур: Приятно познакомиться, хочу, но как это сделать?

Приморт: Пошли за мной

Заключëнные подошли к стене. Приморт отодвинул тум-
бочку, там был проход наружу

Приморт: Лезь, я за тобой

Артур пролез через проход в стене, там оказалась большая
и длинная пещера, где сияли фиолетовые кристаллы



 
 
 

Артур: А тут красиво

Приморт: Да. Давай, идëм наружу, уедем из страны и нач-
нëм всë по новой

Идя по пещере Артур увидел необычный маленький кри-
сталл, он сиял радугой

Артур взял его в руку. Камень вцепился в его кожу и начал
просачивается внутрь

Артур: Аааа, Приморт, помоги!!

Приморт: Терпи, этот кристалл даëт так скажем "дар" лю-
бому кто взял его в руки!

Через несколько секунд камень полностью пошëл в тело
Артуру, парень нечего не почувствовал



 
 
 

Артур: И что дальше?

Приморт: Силы пробудятся через какое-то время, пока
идëм дальше, пока стража обход не начала

Артур с Примортом выбрались наружу, на небе сияла лу-
на и звëзды, как тут заключëнные увидели повозку, двигаю-
щуюся в лес

Приморт: Эй! Куда вы направляетесь?

Ездовой: В страну под названием Фиор

Приморт: Сможете нас с собой взять?

Ездовой: Конечно, залезайте!



 
 
 

Приморт, Артур и ездовой отправились в Фиор, на пу-
ти встречалось множество людей, эльфов и гномов. Как тут,
двигаясь по лесу на пути путников встал орк-людоед необы-
чаймых размеров

Приморт: Артур, Кай, бегите! Я его задержу!

Артур вместе с ездовом по имени Кай бежали куда глаза
глядят, но их уже нашли. Орк с рукой Приморта в зубах за-
вëл их в ловушку.



 
 
 

 
Глава 2: Кошка

 

Орк замахнулся и ударил Артура, он улетел в дерево. Кай
увидев это попытался убежать вглубь леса, но монстр поймал
его и одним ударом, голова ездового отлетела в сторону

Артур весь в крови увидел это, его глаза закрывались от
боли, закрыв их и через время открыв, он увидел мëртвого
орка лежащего рядом с ним

Артур: Что за…

Оглядевшись, Артур никого не увидел

Артур: Раз уже моя проблема лежит мëртвая в лесу то мо-
гу пойти дальше



 
 
 

Через несколько часов Артур нашëл тропинку по которой
по счастливой случайности ехала карета принцессы, на по-
возке была надпись "Фиор"

Артур: Стойте! Помогите мне!

Из кареры резко выбежала принцесса

Принцесса: Что с вами случилось? Почему вы весь в кро-
ви? Залезайте в карету, мы вас увезëм, куда вам надо?

Артур: На меня напал огромный орк, кое как смог сбежать

Артур с принцессой ралезли в карету и поехали в Фиор

Принцесса: Вам тоже надо в Фиор?

Артур: Да, я так скажем заключëнный

Принцесса: А за что вас посадили?

Артур: Воровал, разбоем раньше занимался, последнее
что я сделал это убил сына герцога



 
 
 

Принцесса: А почему вы не в темнице?

Артур: Сбежал вместе с одним заключëнным

Принцесса: Ясно, я поговорю со своим отцом чтобы вам
дали второй шанс

Артур: Спасибо, а как вас зовут?

Принцесса: Я Катерина VIII Приморская

Артур: Спасибо, Катерина

Спустя неделю путник с принцессой Катериной приехали
к замку. Они зашли внутрь, король сидел на троне

Катерина: Отец, я прошу чтобы этого заключëнного, Ар-
тура, помиловали и дали ему право на жизнь

Король Фиора: Дочь моя, ты же знаешь что я не делаю
ничего за просто так?

Катерина: Я готова всë что угодно сделать!



 
 
 

Король Фиора: Артур, что ты собираешь делать дальше?

Артур: Хочу стать авантюристом, защищать королевство
и эту страну

Король Фиор: Тогда, моя дочь отправляется с тобой, я дам
вам одежду и деньги на первое время

Подобрав одежду и взяв с собой три серебряных монеты
они отправились в гильдию

По пути Катерина и Артур увидели шатëр с надписью "Ра-
бы недорого"

Будущие авантюристы зашли внутрь и начали осматри-
ваться, как тут они увидели маленькую девочку с кошачьими
ушами и необычным цветом волос

Артур: Как тебя зовут

Кошка с трудом начала говорить: Я…Ася… А вас как?

Артур: Я Артур, а это Катерина



 
 
 

Ася: Вы хотите забрать меня?

Артур: Да, ты нам понравилась

Ася: вы будете меня бить?

Артур: Нет, я хочу чтобы ты была вместе с нами авантю-
ристами

Ася: И когда вы меня заберëте?

Артур: Сейчас. Эй! Рабовладелец!

Рабовладелец: Да да? Вы хотите забрать эту рабыню?

Артур: Да, сколько она стоит?

Рабовладелец: 1 серебряный

Ася: Вы же всем говорили что я стою 10 медных

Артур дал ему 10 медных, завалявшися в кармане, забрал
рабыню и они ушли



 
 
 



 
 
 

 
Глава 3: Авантюристы

слабой магии
 

Прийдя в гильдию, наша троица начали регистрацию

Артур: Что должно входить в заявление чтобы нас приня-
ли

Регистратор: Всë вам надо это приложить руку к этому
магическому шару

Артур приложил руку, шар показал что у него 200 очков
маны

За ним была Катерина, у неë было 1280 очков маны

За ней была Ася, у неë 8675 очков маны



 
 
 

Регистратор: Какой магией вы обладаете?

Артур: Я не знаю какой магией я могу обладать

Катерина: У меня магия воды

Ася: А… У меня огонь

Регистратор: Ася, у тебя очень много очков маны, на ка-
кую роль тебе хочется податься?

Ася: Я… Не знаю… А какие есть?

Регистратор: Некромант, мастер меча, монарх, целитель,
маг, архимаг и т.д. Какой выберешь?

Ася: Я хочу быть мастером меча!

Артур: А мне какую роль могут дать?

Регистратор: Торговец, Воин, только эти два

Артур: Буду воином

Регистратор: Катерина, вам можем предложить стать це-



 
 
 

лителем, магом, танком, монахом, что выбираете?

Катерина: Давайте целитель, он нужнее всего

Регистратор: Ваша первая миссия, гоблины украли алмаз-
ное кольцо, они находятся в лесу возле мельницы

Артур: Хорошо, сейчас же приступим к выполнению

Через час, авантюристы купили оружие и нашли гоблинов
про которых им говорили

Артур взмахом меча отрубил голову одному зелëному, как
тут, один из монстров ударил кинжалом в спину бывшего
заключëнного

Артур упал без сознания



 
 
 

Ася взбесилась, своими клинками она порубила половину
гоблинов

Ася: Лечи хозяина!

Катерина лечила Артура, пока Ася перебила каждого
зелëного коротыша

Артур: А? Я жив?

Ася: Хозяин очнулся!

Артур: А где гоблины?

Катерина: Ася перебила весь лагерь

Артур: Молодец, хорошая девочка

Катерина: Мы ещë нашли кольцо

Артур: Хорошо, возвращаемся в гильдию



 
 
 

"Ася на заднем плане бегая по кругу: Хозяин похвалил
меня! "

Вернувшись в гильдию, наши приключенцы успешно сда-
ли задание

Регистратор: За сдачу задания, наша гильдия назначает
вашей команде ранг B

Все слышащие это начали шептаться

Народ: Им присвоили ранг B, один из высших назначений
которое можно было получить

? : Слабые авантюристы получили ранг B, ужасно

? : Авантюристы слабой магии и с рангом B, ужас…



 
 
 



 
 
 

 
Глава 4: Маленький орк

 

Артур: Нам бы ещë задание, а то деньги нужны

Регистратор: Идите к доске с квестами, там найдëте, если
нечего нет то можете просто охотиться на зверей, добывать
ресурсы и продавать нам

Артур: Ясно, сейчас и займëмся этим

"В лесу"

Артур: Ася и Катерина, вы идëте охотиться, а я буду со-
бирать траву и фрукты с овощами

Катерина: Хорошо



 
 
 

Спустя время, путники разошлись, Артур полез на дерево
собирать яблоки, а девушки охотились на кабанов, птиц и
других существ

Как тут девочки встретили разумного орка детëныша, ко-
торый ревел сидя на пеньке и вытерая кровавые слëзы(Орки
плачут красными слезами, их называют кровью)

Катерина: Малыш, почему ты плачешь?

Орк: Меня выгнали из нашего лагеря

Катерина: Давай мы тебя возьмëм с собой но при условии
что ты скажешь где их лагерь

Орк: Я согласен, идите за мной



 
 
 

Прийдя к лагерю, Ася разозлилась и начала резню, удар
ногой, бросок мечей в двух орков, взяв какую-то палку, она
кинула еë в четверых монстров, убив всех кого она видела,
они забрали их вещи и ушли искать Артура

Тем временем что происходит с Артуром

Отступник собирал яблоки как к нему подбежала белый
кот с глазами цвета звëздного неба

Артур: Привет, что ты тут забыл?

Кот: Да так, за тобой наблюдаю

Артур: ААААА БЛЯТЬ, КОТ ГОВОРИТ!!!!

Кот: Не ори, если я буду в облике человека, тебе будет
нормально?

Артур: А у тебя есть какая-то информация для меня?

Кот резко стал мужчина с белыми волосами, к сожелению
для Артура он стоял голышом



 
 
 

Артур: Не, давай обратно котом

Кот: Ну ладно, и да у меня есть для тебя "информация"

Артур: И какая же?

Кот: Не доверяй девушке которая пойдет с тобой в под-
земелье, я не могу сказать еë внешность, но знай, ты, прин-
цесса, рабыня и орк, только вы в четвертом выживете в этом
инциденте

Артур: Орк? Инцидент? Подземелье?

Кот: Большего тебе знать не надо, но это будет уже завтра

Артур: Хорошо, я тебе доверюсь, но если это не будет
правдой…

Кот: Я вижу твою ауру, король

Кот сразу же исчез после этих слов



 
 
 

Артур: Король?…



 
 
 

 
Глава 5: Новый член

команды и подземелье
 

Катерина: Артур! Мы нашли кое-кого!

Артур: И кого же?

Катерина: Детëныш орк, я обещала что мы его приютим

Артур: Как я понимаю он разумный?

Орк: Ещë как

Артур: И как же тебя зовут?

Орк: Когда орков выгоняют то лешают их имени, так что
меня никак не зовут

Артур: Как тебе имя Ору?

Орк: Мне нравится, теперь я Ору!



 
 
 

После этих слов орк эволюционировал, он стал больше и
сильнее, теперь он "Орк-крушитель"

Ася: О! Теперь ты как старший брат!

Ору: Можешь называть меня братом

Ася: Ураааа! Братик!

Артур: Ну, раз мы нашли нового члена команды, мы мо-
жем идти в гильдию, продавать то что нашли и купить одеж-
ду вместе с оружием для Ору

Ребята вернулись в гильдию и представили Ору регистра-
тору

Регистратор: Здравствуйте, Ору, приложи руку к магиче-
скому шару



 
 
 

Приложив руку, появилось число 5600

Регистратор: Таааак, ну теперь, раз у вас есть четвëртый
член команды, то вы можете ходить в подземелье, ваш ранг
не поднялся, кстати, забыла озвучить ранги каждого

Ору – ранг B

Катерина – ранг C

Артур – ранг F

Ася – ранг A

Артур: •_• Я настолько слабый?

Регистратор: К сожалению, да у вас самый маленький
ранг, если бы у вас был ранг C, то ранг вашей группы был
бы A

Артур: Ясно



 
 
 

Продав ресурсы, авантюристы услышали

Мужчина: Кто хочет завтра пойти в подземелье?!

Артур: Мы хотим с вами

Мужчина: Хорошо, завтра встречаемся в 12:00 возле
гильдии

"На следующий день"

Артур: Ну, мы готовы

Идя до подземелья, было очень много народу, у Аси сра-
ботало чутьë на одну ничем непримечательную девушку в
капюшоне

Ася: Хозяин, эта девушка мне не нравится



 
 
 

Артур: Не бери в голову, даже если она чем-то опасна то
нас много, быстро еë обезвредим

Ася: Ну ладно, тогда, надеюсь что всë будет в порядке

Прийдя к подземелью, авантюристы зашли в него, спуска-
ясь по лестнице, все маги зажгли огни

Мужчина: Я забыл представиться, меня зовут Гильд, это
подземелье A ранга, будте аккуратны

Спустившись на первый этаж, там были джунгли, где на-
ходилось очень много монстров; пауки, скелеты, живые до-
спехи, мертвецы и много кто ещë

Ася: Ура! Хавка! "прыгнула вниз к толпе зомби"



 
 
 

Артур: Ася-Ася, что же мне с тобой делать?

Дерясь с монстрами, авантюристы добыли много еды и
шкур мобов. Они остановились возле большого дерева, раз-
бив там лагерь, путники собрались вместе, разожгли костëр,
готовили еду и общались друг с другом

Странная девушка в стороне, в мыслях: Вы все умрëте,
вам конец, не зря я скрываю свой настоящий ранг S и мои
15.999 очков маны…

Артур: Эй! А почему ты в стороне стоишь? Иди к нам!

Девушка: Я слежу чтобы никто на нас не напал

Артур: Ну и что? Иди к нам, ты же по-любому устала, по-
ешь хотябы



 
 
 

Девушка: Ну ладно, что у нас на обед?

Переночевав в лагере, на следующий день, авантюристы
спустились на второй этаж из трëх. Там находилась пещера
с сияющими кристаллами.

Гильд: На этом этаже монстров труднее пробить, многие
из камня и с толстой кожей

Ася: Ну, я вчера размялась, я с ними справлюсь

Гильд: Хаха! Ну попробуй

Ася одним ударом ноги смогла убить каменного голема

Гильд: Это я от тебя и ожидал! Ты мне сразу понравилась!

Ору: Рад что вам понравилась моя сестрëнка

Гильд в мыслях: Нечего себе у неë брат… Орк-крушитель



 
 
 

с топором…

Ася: Пока вы болтали, я этаж зачистила!

Гильд: Ну тогда мы можем идти сразу на босса

Девушка в мыслях: Я хотела расправиться с вами тут, но
так даже и лучше, босс мне в этом поможет, не зря я мысли-
тель-убийца

"В комнате босса"

Гильд: В атаку!

Девушка достала свой меч и начала резать одного челове-
ка за другим

Гильд: Что ты делаешь, Ихлия?!



 
 
 

Ихлия: Я хочу убить каждого из вас!



 
 
 

 
Глава 6: Предательство

 

После этих слов Ихлия вонзила меч в живот Гильда

Гильд: А я тебе доверял, дочь моя…

Ихлия: Прости отец, но ты мне причинил слишком много
боли

Гильд закрыл глаза и умер

Артур: Если хотим выжить то нам надо напасть на неë тол-
пой!

Многие из авантюристов начали убегать от страха, их
сразу же догнала Ихлия и перерезала каждого, кто хотел



 
 
 

сбежать, после этого она завалила проход взмахом клинка,
остальные больше не могли сбежать, оставалось только сра-
жаться за жизнь

Ихлия: Готовы к смерти?

Артур: В атаку!

Артур в мыслях: Мы же забыли про босса, а где он?

Ихлия: Он спит. В скоре он и на вас нападëт.

Артур скрестив клинки с Ихлией: То есть и мысли читать
можешь?

Ася: Хозяин! Я помогу!

Ихлия сразу же увернулась от удара Аськи, кошка ударила
в землю, там образовался кратор

Ихлия: Зачем так сильно? У меня бы голова заболела, то-
бой я займусь попозже



 
 
 

Исчезнув из виду, большая часть авантюристов осталась
без головы или нижней части тела

Артур: Чëрт, нам конец. оставшиеся, встаньте в кучу, так
нам будет легче защищаться!!!

Оставшиеся авантюристы встали в кучу, но им это не по-
могло, вдруг, осталась только команда Артура, как тут Их-
лия замахнулась на Ору чтобы разрубить его пополам

Ася: Нетрож братика!!! "От ударом кулака, Ихлия улетела
в конец зала"

Ихлия: Ты опоздала, я успела отрубить ему левую руку,
а раз я не должна трогать твоего "братика" то я убью тебя,
Артур.



 
 
 

Резко, будто леопард, Ихлия появилась из неоткуда и
пронзила Артура

Отступник закрыл глаза, казалось что он умер, Катерина
пыталась его исцелить, как тут, она почувствовала что очки
маны не уменьшались а увеличились до 50.000

Артур встал, открыл глаза, из них лилась кровь

Катерина: Артур? С тобой всë хорошо?!

Нечего не ответив, он начал идти в сторону Ихлии

Ихлия: Ты такой наивный. Думаешь я тебя не убью ка-
ким-нибудь камнем?

Взмахнув мечëм, из потолка упал огромный валун



 
 
 

Катерина: Артур!!!

Ася: Хозяин!!

Артур подняв кулак, расколол валун, Ася даже не успела
добежать до своего хозяина

Ихлия в испуге: Всë равно, ты умрëшь в муках!

Ихлия приблизилась к отступнику, она решила разрезать
его сзади

Артур повернулся и прикрылся рукой, меч предателя сло-
мался полностью

Ихлия: Как?…

Артур замахнулся чтобы ударить Ихлию



 
 
 

Предательница не могла пошевелиться

Ихлия: Нет! Нет! Стой, мы сможем вместе завоевать мир!
Мы будем вместе править им! Только не убивай меня, про-
шу! Я дам тебе славу, богатство, власть, да хоть измерения!

После этих слов, Ихлия улетела от удара Артура в босса,
они оба погибли

Отступник упал на землю.



 
 
 

 
Глава 7: Клан "Смех и грех"

 

Артура принесли в одну из палат гильдии, пока Катерина
объясняла что случилось, отступник успел очнуться

Артур: Где я?

Ору: Вы в палате гильдии

Артур: Всë закончилось? Почему ты без одной руки?

Ору: Вы не помните что произошло?

Артур: Я помню только то что я упал без сознания после
того как меня пронзили мечом

Ору: Дальше ты встал, и



 
 
 

Дверь в палату открылась, зашли три человека в масках

1: Мы узнали что произошло и хотим позвать вас в наш
клан "Смех и грех", вот визитка

Отдав визитку, эти трое ушли

Артур: Ору, ты хоть что-то понял, что сейчас произошло?

Ору: Неа, но думаю тебя приглашают в клан

Артур: Вопрос, а из-за чего?

Ору: Возможно, из-за того что произошло в подземелье

Артур: А что произошло?

Ору: Там было ₽-'(₽(_) ")₽-'

Артур: Я не понимаю что ты говоришь…

Ору: А, ну тогда продолжать не буду



 
 
 

Артур: Ну хорошо

Была лишь одна проблема, на обратной стороне визитка
было написано "Если не вступите к нам, мы придём за вашей
головой". Артур, не прочитав это, выкинул еë

"Через неделю"

1: Пора

2: Идëм за ним

3: Он не должен о нас знать.

"Ночью"



 
 
 

Артур спокойно спал, как тут он почувствовал чьë-то при-
сутствие, открыв глаза, в него уже летел нож. Увернувшись,
отступник был в шоке

Артур: Кто это сделал? Кто тут?

3: Жаль что ты не прочитал обратную сторону визитницы,
а ведь могли бы работать сообща "кинула кинжал в Артура"

Артур: Ты дура?

3: Да пошëл ты в гроб

Артур: Что было в той визитке?

3: Да так, предупреждение, если ты продолжишь убегать
или убежишь, наш клан устроит войну с Фиором

Артур: Ааа, даже если и так, то я всë равно к вам не при-
мкну! "Выпрыгнул в окно"

3: Ну, ты сам выбрал судьбу Фиора.



 
 
 

Арка "Война" началась.



 
 
 

 
Глава 8: Главная встреча

 

Упав с окна, Артур неудачно приземлился, упав на голо-
ву. он был в сознании и ему было не до этого, он убежал от
девушки которая пыталась его убить

Артур: Что это было?!
Гильд: Это 3, одна из сильнейших в их клане
Артур: А ты от куда? Ты же мëртв
Гильд: Неважно, моя дочь была в их клане под номером

504, ты еë убил и они хотели что ты был с ними, в течение
недели не примкнул к ним и теперь они устроят войну из-
за одного тебя

Артур: И как мне этого избежать?
Гильд: Либо ты умираешь, либо ты сражаешься, ну ты

также можешь примкнуть к ним, но знай, прийдëтся убивать
невинных

Артур: И как же мне сражаться с ними?
Гильд: Я обучу тебя в другом мире, там ты поймëшь как

использовать свою силу
Артур: Силу?
Гильд: Не задавай лишних вопросов

Взяв Артура за плечо, Гильд переместил их двоих в мир



 
 
 

духов. Там было очень красиво: летающие острова, высокие
деревья и множество людей, они были разными: молодыми
и старыми, детьми и подростками

Артур: Ничего себе, а почему тут так много людей?
Гильд: Это мир духов, они все того возраста в котором

погибли
Артур: Мне жаль тех кто ещë младенец
Гильд: Всем их жаль, но ничего уже не изменить. Обучать

тебя буду не я, а моя дочь Ихлия
Артур: Ихлия?!
Ихлия: Да, начнëм с владением мечом, дальше будем обу-

чать тебя управлением маной, а потом будешь учить закли-
нания

Артур: Не пугай так и сзади не подходи
Ихлия: Ладно, ладно
Гильд: Всë, я удаляюсь, начинайте тренировки
Ихлия: Больше всего я хочу обучить тебя рукопашному

бою, хочешь?
Артур: Ну давай

После этих слов Ихлия ударила Артура в живот

Артур: Ты что делаешь?!
Ихлия: Защищайся!



 
 
 

Артур пытался защищаться, но Ихлия своими ударами
чуть ли его не убила, у отступника был пробит живот на-
сквозь, на этом бой закончился

Ихлия: Не бойся, не сдохнешь, в этом мире никто не мо-
жет умереть, но теперь ты будешь тренироваться больше, так
как ты слабак

Артур: Ну ты сравнила, у меня 200 маны а у тебя 12000
Ихлия: Неважно сколько у человека маны, главное, чтобы

он был сильным от природы, а не от очков
Артур: То есть, даже если у меня будет 5 очков маны, то

я смогу победить того, у кого 50000?
Ихлия: Да, тем более с твоей силой, которую ты показал

в бою со мной…
Артур: Я понял, но о какой силе идëт речь?
Ихлия: Когда ты был присмерти, ты неожиданно встал, у

тебя было не 200 а 50000 маны и из глаз у тебя текла кровь
Артур: Ничего себе, теперь надо понять, как ей пользо-

ваться
Ихлия: Я думаю что если ты сможешь управлять маной,

то ты сможешь повышать уровень очков по желанию
Артур: Тогда давай приступим к управлению маной

Хорошенько отдохнув они приступили к изучению основ
управления маной и попыткам применить способность Ар-
тура, но никак не удавалось овладеть ею



 
 
 

Ихлия: Так, постарайся направить ману в одну точку, на-
пример, в середину тебя или в сердце

Артур: Хорошо

Попытавшись это сделать, у отступника получилось уве-
личить ману на 100 очков

Ихлия: Получилось!!!
Артур: Правда?

Отвлëкшись на слова предателя, мана обратно понизилась
до 200

Ихлия: Я поняла! Тебе надо постоянно концентрировать
ману в одной точке и ни на что не отвлекаться, иначе мана
понизиться

Артур: Понял, в этот раз попробую направить всë в сердце

Направив ману в сердце, сконцентрировавшись, у него по-
высилась мана до 2.000

Ихлия: Получается!

Артур не останавливался, не отвлекался не на что, мана
повышалась всë больше и больше, пока он не разорвался на



 
 
 

кусочки

Артур: Бля, я не думал что всë так будет
Ихлия: У тебя мана до предела дошла, делали бы мы это

в мире живых, ты бы сдох. Кстати, вроде как впервые слышу
как ты материшься

Артур: Я православный человек, верю в Бога "Лидиона"
Ихлия: Ааа, мат это же не грех у него, разве нет?
Артур: Да, но как-то не хочется его на постоянной основе

использовать
Ихлия: Ясно, ну ждëм когда ты восстановишься, потом

продолжим тренировки



 
 
 

 
Глава 9: Испытание новых сил

 

Они тренировались целый год, после чего Артур отпра-
вился обратно в Фиор

Вернувшись, отступник увидел разруху, пламя и горы тру-
пов как он услышал

0: Нам осталось только разрушить замок и страна наша!
Пусть глупец из-за которого всë началось поймëт как он
ошибался

Артур: Это я та глупец?!
0: О, Артурка, любимый мой, как ты видишь страна в ха-

осе, а нас тысячи, как же ты нас остановишь?
Артур: А вот так

Отступник резко будто телепортировался и вонзил меч в
главного из клана "Смех и грех"

Артур: Понял теперь как?
0: Хаха, понял
Артур: ?
0: Нас труднее убить чем обычных людей, так что я живой

хоть и потерял много крови



 
 
 

Артур также пулей улетел от них, понимая то что ему нуж-
но в замок, но как это сделать?

Отступник понял что всë что ему надо это убить несколь-
ких человек которые старажат у входа в замок а потом про-
сто зайти внутрь

Бывший заключенный незаметно пробрался сзади к лю-
дям из клана и одни разрезом отрубил им головы, после чего
крикнул

Артур: Впустите, это Артур, принцесса Катерина меня
знает!

Страж: Щас, позову принцессу

"Через пару минут"

Катерина: Впустите его!

Принцесса была измотана, вся в крови и с растрëпаными
волосами

Ворота открылись, Артур зашел внутрь

Ася: Хозяин!!! Где ты был?!



 
 
 

Артур: Простите меня, я тренировался в мире духов, меня
обучала Ихлия

Катерина: Ладно, пока мы тебе верим, но сейчас не до это-
го, у меня вопрос, как ты убил этих соток?

Артур: Один взмахом меча отрубил им головы и всë
Катерина в шоке: Как? Одним взмахом? Тебя и вправду

тренировали?!
Артур: Да, я научился использовать ту способность с по-

мощью которой я убил Ихлию, я понял ещë то что их глав-
ного, нуля будет больше всего тяжелее убить, я его насквозь
пробил а он такой, я жив! Хахаха бебебе

Катерина: Мои отец и мать умерли в схватке с ним, теперь
я новая королева

Артур: Соболезную
Катерина: Не надо соболезнований, сейчас у нас другая

проблема, на нас движется толпа тысячников
Артур: Как я понял, их цифры это их сила в клане, да?
Катерина: Верно

На замок двигалась большая орда тысячников во главе с
девятой

Ихлия в голове Артура: А теперь давай, делай как я тебя
учила, влей ману в меч и ударь изо всех сил

Взяв меч в руку, Артур восполнил его своей маной и



 
 
 

взмахнул мечом изо всех сил

Весь отряд разлетелся во все стороны, была на ногах лишь
девятая

9: Было больно
Артур: А ведь влил почти всю ману "начал повышать ману

для дальнейшей битвы"
9: Я тебя точно заберу с собой, мой сладкий
Артур: Я тебе чем-то приглянулся?
9: Да, влюбилась так скажем
Артур: Любовь с первого взгляда?
9: Естественно, точнее с одного взмаха

Артур приблизился к девятой, началась битва, у отступ-
ника было уже больше 5000 маны, она продолжала повы-
шаться

Их клинки скрестились

9: Меня если что Лилит зовут, после войны буду рада с
тобой пообщаться, а возможно и пожениться)

Артур: Посмотрим, после войны прийдешь в замок, либо
я прийду к тебе в камеру

Лилит: Ну раз ты так хочешь, то хорошо сладкий, не знаю
почему но я уже влюбилась как только увидела как ты сра-



 
 
 

жаешься
Артур: Спасибо за комплимент

Битва длилась долго, они парировали удары друг друга,
мана Артура повысилась уже до 60000, у него уже начали ид-
ти кровь их глаз и ногтей, как тут Лилит не смогла пориро-
вать удар отступника и он смог еë обезоружить, она сдалась
на месте, понимая то что она проиграет

Артур: Пошли теперь за мной. Стража, несите наручники
подавляющие ману!

Стража приковали еë к цепям которые подавляли ману
Лилит, позже она подошла к принцессе

Лилит: Ты любишь моего Артура?
Катерина покраснела: Нет, что за вопросы
Лилит: Если что то я не против если мы будем заниматься

утехами по ночам втроëм
Катерина ещë больше покраснела: Никогда в жизни!!!
Артур: Что тут случилось?
Лилит: Артур, любимый мой, я хочу предложить Катери-

не чтобы мы поженились и жили втроем, а она не хочет!

Артур: Ну если человек не хочет, зачем заставлять?
Лилит: Я просто хочу что бы занимались весельем по но-



 
 
 

чам втроем все дела там
Артур покраснел: Ты че?! Не хочу я ничем таким зани-

маться!!! А… А… Ася, хочешь пойти со мной на фронт вме-
сте с Ору?!

Ася: Я не против!
Ору: Всегда готов!



 
 
 

 
Глава 10: Последний рывок

 

"На линии фронта"

Ору: Разведчики сказали что впереди сотни солдат соток
Артур: Это будет не проблема, с нулевого по девятый бу-

дет гораздо тяжелее
Ася: Хочу сразиться с нулевым, надеюсь он сильный
Артур: Он буквально бессмертный!
Ася: А это ещë лучше!
Артур в мыслях: Дура какая-то… На верную гибель идёт
Артур: У него больше всего маны, если я до такого уровня

поводу еë, то разорвусь на части! А у тебя всего 8000, ты и
вправду хочешь с ним сразить?!

Ася: Да.
Артур: Я понял
Ору: А ты правда можешь разорваться на части?
Артур: Да, я когда тренировался несколько раз разлетался

на части, ты разве не видел как из моих глаз и ногтей недавно
кровь шла?

Ору: Видел, ну а вдруг она просто какое-то заклинание
применила и чуть тебя не убила

Артур: Тогда бы она меня просто добила и всë
Ору: Понял, так что, идëм?



 
 
 

Артур: Погнали!

Артур и Ася влетели в толпу, отступник повышал ману
и дрался одновременно. Они вместе резали соток так, будто
масло нарезают, а не людей

Ору смотрящий на всë это: Ну, я думаю у нас есть шансы
победить

Ася: Хозяин, если что, то я смогла повысить уровень маны
до 10.999, немного тренировок и так смогу дойти до 15!

Артур: Молодец, девочка моя!

Всех убив, трое авантюристов направились дальше, их там
уже ждали трое из сильнейших, первый, второй и третья

Артур: Давно не виделись)
1: Очень давно
2: Сколько лет, сколько зим!
3: А ведь я так тебя и не убила… Надеюсь, я сегодня при-

несу твою голову нулевому
Артур: Надейся дальше, так просто я вам не дамся. Ору,

Ася, я буду сражаться один, не вмешивайтесь пока я не скажу
Ору и Ася: Так точно командир!

1: Начнëм же резню!



 
 
 

Первый ударил ногой Артур, тот даже не пошатнулся. До-
став меч, отступник начал увеличивать количество маны

2: Может поможем?
3: Позже, начнет не справляться вмешаемся
1: Аааа, моя рука
Артур: Я же сказал что не дамся так легко, хочешь отрежу

вторую ручку? А может еще и обе ноги? А затем голову?
1: Нет, не надо, пожалуйста, я не хочу умирать!!
Артур: Тогда выбирай: либо ты идëшь в замок как залож-

ник, либо умираешь)
1: Я сдаюсь, оставьте меня в живых, прошу
Артур: Ася, Ору, вы же взяли наручники?
Ася: Да, щас надену

Надев наручники, брат и сестра повели первого в замок,
а Артур дальше продолжал сражаться со вторым и третьей

2: Ты смог победить нашего командира, с тобой нам будет
весело

После этих слов меч Артура и нож второго скрестились
вместе, как тут третья подошла сзади и резанула отступника
кинжалом по спине, рана авантюриста сразу же затянулась

3: Это как?!
Артур: Легко



 
 
 

Артур продолжал во время битвы повышать ману, она до-
ходила до 65000, у бывшего заключенного уже начали ло-
паться вены, потекла кровь из глаз и ногтей, было много кро-
ви, но Артур продолжал биться и повышать ману

2: Сдавайся уже, бесполезно сражаться, у тебя вены уже
лопаются

Артур: Мне всë равно! Я буду драться до смерти, всë что-
бы победить!

Битва продолжалась долго, пока у Артура не начала отры-
ваться рука

3: Ну смотри, у тебя уже скоро рука отвалится, а маны у
тебя больше 90.000, ты долго так будешь?

Артур: Да, до тех пор, пока я вас не убью!
2: Ты не сможешь!

Артур начал вспоминать всю свою жизнь, за него сража-
лось его тело а не он сам, закончив вспоминать это всë, от-
ступник не заметил как убил этих двоих

Артур: Надо отдохнуть и понизить ману…



 
 
 



 
 
 

 
Глава 11: Финальная битва

 

После долгово отдыха, весь в крови Артур дождался сво-
их друзей и они пошли дальше, побеждать последнего, кто
встанет у них на пути, самого сильнго, почти бессмертнго
человека, нулевого.

Ася: Хозяин! Мы привели ещë и солдат, они сами вызва-
лись когда мы им сказали что ты сражаешься с последними
кто остался

Артур: А где с четвëртого по восьмой?
Ася: Мы их давно убили, спасибо королю и королеве
Артур: Царство им небесное, я за них помолюсь в церкви

после войны

Подойдя к финальной точке, они встретили последнего,
человека в чëрном плаще и капюшоне, нулевого

Артур: Здравствуй, Бессмертный
0: Здравствуй, Артурка
Артур: Не называй меня так, знал бы ты как я чуть не сдох

пока я бился с твоими пешками
0: А ведь ты бы мог умереть.



 
 
 

Артур ударил мечом нулевого, ему было хоть бы хны

Ору посмотрел на количество маны главы клана, там кра-
совалось число 105.570

Ору: Артур, даже если ты будешь повышать ману, ты всё
равно можешь умереть!

Артур шепотом: Знаю.

Началась тяжкая битва. Солдаты бежали на нулевого что-
бы нанести хоть какие-то увечья, но погибали сразу же, ко-
гда приближались

Ору и Ася также вмешались в битву. Ору улетел в разру-
шенный дом из камня, он лежали там в полусмерти, но его
сестрëнка продолжала сражаться вместе с Артуром

Ору: Я рад что умер на войне…
Закрыв глаза, орк не проснулся…

Артур: Нулевой, я сделаю всë чтобы победить в этой вой-
не!

0: Тогда тебе придëтся умереть.

Взмахом руки нуля, Ася улетела в сторону и не могла про-
должать сражаться, пока не увидела мëртвого братика.



 
 
 

Ася была в ярости от увиденного

Ася: Артур, уйди!
0: Что ты, маленький и слабый котëнок, хочешь меня

убить за этого зелëного слабака?!

Ася без лишних слов начала махать своими мечами из
стороны в сторону чтобы прорваться к сердцу нуля и покон-
чить с этим раз и навсегда. Она резала и резала, кое как смог-
ла отрубить руки главарю и добраться до сердца, после чего,
ударом одного из своих клинков она пронзила сердце того,
кто убил Ору, тем самым убив нулевого.

Ася была вся в крови, она начала рыдать. Артур стоял и
ждал пока Ася успокоиться

Артур: Ну что, пойдëм обратно?
Ася: Да…

Вся заплаканная Ася и весь израненный Артур пошли в
замок

Катерина: Артур! Ася!

Принцесса подбежала и обняла авантюристов



 
 
 

Катерина: А где Ору?
Артур: Он погиб в битве с нулевым.
Катерина: Оу… Пойдëмте в замок, дальше решим что де-

лать

Через несколько недель все выжившие решили, что Артур
станет новым королём

А Артур подумал и понял, что у него есть чувства к Ка-
терине и Лилит, он поженился на них, завели детей которых
назвали Кай и Сильвия

После этого они жили хорошо, пока король страны из ко-
торой много лет назад сбежал Артур, не заявился…

Конец!
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